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В составе делегации от советских театральных обществ, 
участвовавшей в днях советской культуры на земле Чехосло­
вакии, был и главный режиссер Пермского драматического те­
атра народный артист РСФСР И. Т. Бобылев. Среди своих то­
варищей, которые представляли на этом празднике чехословац­
ко-советской дружбы театральное искусство нашей страны, он 
оказался единственным режиссером. Это не просто совпадение. 
И. Т. Бобылев —- советский режиссер, уже известный в Чехо­
словакии. Три года назад в театре города Мост (Северочеш­
ская область) он поставил «Вассу Железнову». Широкий ин­
терес чешских и словацких театров к русской классической и 
к советской драматургии особенно ярко проявился именно в 
дни советской культуры. О том, какое место в их творческой 
жизни занимает наша драматургия, как влияет опыт советского 
театра на художественные поиски искусства братской страны, 
на его идейную глубину, наш корреспондент попросил расска­
зать Ивана Тимофеевича Бобылева, недавно вернувшегося из 
Чехословакии.

СРАЗУ же хочу подчерк­
нуть, — сказал И. Т. 

Бобылев,— что встреча наших 
двух культур не эпизод, не 
отдельное, пусть и очень за­
метное, событие, не кампания. 
Дни советской культуры в 
ЧССР стали делом регуляр­
ным. Они проводятся раз в
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пять лет. Сначала у нас, затем 
у них. На этот раз советские 
творческие коллективы пред­
ставлены были масштабно: ан­
самбль Игоря Моисеева, сим­
фонический оркестр Москов­
ской филармонии, а из театров 
— Московский театр имени 
Маяковского, который привез 
такие спектакли, как «Бег» и 
«Леди Макбет Мценского уез­
да» по Лескову. Это сочетание 
классики советской и нашей 
старой отечественной очень 
естественно смыкалось с основ­
ным содержанием дней совет­
ской культуры, с тем, над чем 
работают сегодня многие чеш­
ские и словацкие театры.

Знакомство с многими теат­
ральными афишами и очень 
разными спектаклями несколь­
ких театров Праги и Братисла­
вы показало, что наша драма­
тургия — абсолютно органиче­
ская часть их театрального 
дела. У них идут сегодня и 
«Мы, нижеподписавшиеся...», и 
«Синие кони на красной тра­
ве», «Гнездо глухаря». Очевид­
но, в жизни много общих про­
блем, которые помогают осозна­
вать и решать именно эти про­
изведения.

Создалось устойчивое впе­
чатление, что театр, особенно 
драматический, в общественной 
жизни страны играет роль 
очень значительную. Орган ЦК 
КПЧ «Руде право» посвящает 
вопросам культуры, и в част­
ности театральной жизни, це­
лые страницы. Много пишет о 
проблемах современного теа­

тра еженедельник «Творба» 
(«Творчество»).

Наша делегация успела по­
смотреть немало спектаклей по 
произведениям русской класси­
ки как в театрах чешских, так 
и в Словакии. Большое место 
занимает этот репертуар па 
сценах Братиславы — в Словац- 

крм национальном театре, Чи- 
ногернем (драматическом) клу­
бе, на Новой сцене. С тонким 
проникновением в природу 
русской классики, которой 
свойственны пристальное и до­
брое внимание к каждому че­
ловеку, стремление попять его, 
поставил один из братислав­
ских театров «Месяц в дерев­
не». Жизнь героев здесь по- 
строенц очень точно, близко к 
тому, как представляется опа 
многим из нас. Тургеневские 
герои у них разговаривают 
нормально, тихо, подлинно ин­
тимно. Перед нами было до­
стоверное общение людей ум­
ных, духовно богатых, интерес­
ных и нужных человеку со­
временному. И снова пришла 
уже.не раз проверенная мысль: 
театральный язык — он один 
и тот же везде. Конечно, речь 
идет об искусстве психологи­
ческого реализма, более есте­
ственном для европейской сце­
ны.

Но особенный интерес вызы­
вает у чехословацких режиссе­
ров, артистов, театральных 
художников творчество Чехова 
и Горького. Ставят их часто, 
по всей стране. Не случайным 
было н решение поставить 
«Вассу Железнову» в неболь­
шом городском театре Моста, 
с чего и началась моя дружба 
с труппой, где немало молодых 
актеров. Им очень важно бы­
ло понять наше прошлое, свое 
недавнее прошлое. А за этим 
— потребность знать, как жить 
дальше. «У нас есть те же 

проблемы», — примерно такую 
фразу приходилось уже слы­
шать именно по поводу чехов­
ских и горьковских спектаклей 
на сценах Чехословакии. Нам 
показали «Вишневый сад» — 
новую постановку одного из 
пражских театров. Была и 
обстоятельная творческая бе­
седа с постановщиком спек­
такля: Мы ведь приехали не 
как зрители и, конечно, не как 
ревизоры. Наша главная цель 
(их — точно так же) — твор­
ческое общение, обмен опы­
том.

Понятно, что такая офици­
альная зарубежная поездка 
сопровождалась приемами па 
различных уровнях от теат­
рального общества до прави­
тельственного. Большую совет­
скую Делегацию, куда входили 
и мы, представители театраль­
ной общественности, возглав­
лял министр культуры СССР 
П. Н. Демичев. Были па прие­
мах интересные встречи и зна­
комства, какие могли быть, 
пожалуй, только там. Беседо­
вали мы и с Владимиром Реме­
ком — первым чехословацким 
космонавтом. Не на пресс-кон­
ференции, а просто так, лично. 
Впрочем, все это входит тем не 
менее в рамки протокола. Но 
была встреча совсем не прото­
кольная. Это -—• поездка в го­
род Мост.

Не съездить туда было, я 
думаю, никак нельзя. А ехать 
всего два часа на машине. 
Встретили удивительно просто, 
как своего. Перемен у них за 
три года произошло порядочно. 
В таких театрах репертуар 
обновляется ежегодно —- при­
мерно то же, что и у нас в го­
родских театрах области. Та­
ким образом, сменился он три­
жды. Попал к ним на рабочую 
репетицию. А ставят они сей­
час, в числе прочего, опять- 
таки новую советскую пьесу— 
«Прикосновение» Рустама Иб­
рагимбекова. Кстати, на наших 
сценах до нее как-то не дошли 
еще руки (театры самого Азер­
байджана в данном случае в 
счет не берем). Они же успели 
заметить и взялись ставить. 
Это вовсе не погоня за внеш­
ней новизной. Выбор серьез­
ный и чуткий ко времени: пье­
са, поднимающая глубокие 
нравственные проблемы, утвер­
ждающая идею неразделимое™ 
высокого искусства и гума­
низма.

Запомнились я перемены, 
которые нельзя было не заме­
тить за стенами самого теа­
тра. Город Мост, связанный с 
угольной промышленностью, 
передвигается на новое место, 
по соседству. Большая его 
часть строится заново, вполне 
современно. Строится и новый 
театр. Пермский читатель и 
зритель должен будет, вероят­
но, и тут увидеть общность на­
ших проблем. Каким станет 
завтра их городской театр в 
новом здании? Каким станет 
его завтрашний репертуар? 
Что откроют в драматургии 
и режиссуре? То же самое 
думаешь и о нашем.
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